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Blik terug van Meia Praia naar Lagos.

20-11-2010. Lagos - Alvor - Praia da Rocha.

Met 4635 km op de teller vertrekken we om 9.02 van de parking

in Lagos. We proberen zo dicht mogelijk aan zee te blijven en

komen zo op het Meia Praia terecht. Dat ligt achter een spoorlijn

en is via loopbruggen over een brede strook woeste grond te

bereiken. Waarom heet dit lange en best brede strand “Half”?

Via kleine weggetjes en één nog niet helemaal afgebouwd

exemplaar gaat het toch weer landinwaarts naar Odiáxere.

(10.15)

Meia Praia. Meia Praia.

Afdaling naar de Ria da Alvor.

Zwartkopmeeuw, Larus melanocephalus.



Het volgende doel is de Ria do Alvor.. Daar wandelen we een

rondje langs een dijk en modderpad om “wetlands” heen. We

zien 6 flamingo’s, meeuwen, scholeksters, strandlopers, rood-

borsttapuiten en aalscholvers. Mooi stukje natuur dus.

Zwartkopmeeuw, Larus melanocephalus.

Ria do Alvor. Flamingo, Phoenicopterus roseus.

Scholekster, Haematopus ostralegus.
Scholekster, Haematopus ostralegus. Dodaars, Tachybaptus ruficollis.



Met de schoenen dik in de blubber komen we bij Zippy terug.

Voor we instappen zoeken we dus met een stokje het profiel van

de zolen terug. Om 12.00 stappen we weer op en rijden 20

minuten over een goede 2 km om de provinciale weg weer te

bereiken. Een weggetje vol diepe gaten, vandaar.

We rijden naar het strand van Alvor, vanwaar we zicht hebben

op links de Praia da Rocha en enkele km’s verderop de

haveningang van Alvor (waar de gelijknamige Ria in zee

uitmondt.)

Vliegveld voor het strand van Alvor.

Praia do Alvor.

Alvor. Alvor.



Na een korte strandwandeling gaan we naar Alvor zelf, dat een

alleraardigst dorp blijkt te zijn. Het heeft een aardige

vissershaven en in het dorp massa’s restaurants, café’s en

barretjes. “Uiteraard” zitten daar de nodige Engelsen naar

voetbal te kijken. Het overgrote deel van het volk hier is

overigens Engels.

Alvor. Alvor.

Haven van Alvor.



Alvor.



Nu (14.05) rijden we door naar Praia da Rocha, dat Tineke nog

van vorig jaar herkent (eigenlijk afgelopen februari). Ik heb

waarschijnlijk een haffel zand in de ogen gehad, want dit

schitterende stukje strand tussen fraai door de natuur

gebeeldhouwde kliffen wekt bij mij geen herinneringen op.

Na een half uur gaat het weer een stukje verder nu naar het

Fortaleza de Santa Catarina, dat goed zicht geeft op de nieuwe

wijk beneden aan de luxe jachthaven en aan de overkant op

Ferragudo en de kaap met vuurtoren daar: Ponta do Altar.

Praia da Rocha.

Praia da Rocha.

Praia da Rocha. Praia da Rocha.



We pikken

nog even in

die jacht-

haven een

cache op en

zoeken dan

tegen 15.25

de camper-

plaats in

Praia da

Rocha op.

Daar blijven

we deze

nacht.

Praia da Rocha.

Jachthaven bij Praia da Rocha.

Zilvermeeuw, Larus argentatus.



Praia da Rocha - Praia da Marinha.



We verzeilen even in het oude centrum van Portimão, vinden

daar absoluut geen parkeerplaats en moeten uitkijken niet in te

nauwe straatjes vast te komen zitten. Door MIO èn borden even

te negeren, komen we dan aan de waterkant. Dan de brug over

en dus de stad uit.

21-11-2010.

Praia da Rocha -

Praia da Marinha.

Met 4679 km achter

de rug rijden we om

10.30 weg uit Praia

da Rocha.

Eerst doen we dan

boodschappen bij

‘n LIDL.

Camperplek, Praia da Rocha. Praia da Rocha. Portimão.

Ooievaars net voor de Aradebrug, Portimão.

Portimão.



Via het heel aardige

plaatsje Ferragudo,

dat aan een soort

kanaal èn de uitloop

van de Rio Arade ligt,

rijden we naar de

Ponta do Altar en de

vuurtoren daar.

Portimão.

Ferragudo.



Veel mooier dan die

vuurtoren is echter het

zicht terug op Portimão en

(nog interessanter) de sterk

geërodeerde zandsteenkust

hier. We zien rotseilandjes

op zee (b.v. Leixão da

Gaivota), “sinkholes”, die

40 m diep zijn en waar de

golven van de zee in

klotsen. Onder de kliffen

liggen steevast ministrand-

jes.

Aalscholvers.

Praia da Rocha (l), Portimão (r).

Kust bij de vuurtoren.



Overal wordt gewaarschuwt erosie niet te licht te nemen. Elk

ogenblik kan er weer het een en ander naar beneden kletteren.

Ponta do Altar.

Ponta do Altar.

Eerste sinkhole bij Ponta do Altar.





We klauteren over en langs rotsen aan de kust tot we door een

diepe in- ham gestuit word-en.

We hebben geen zin om daar hele-maal om heen te lopen. Zo

rijden we om 14.15 weer verder nu naar Praia da Benagil.

Om 12.45 rijden we door naar Caneiros, waar we eventjes kijken

op een strandje bij een restaurant. Aardig maar heel klein.

Dan door naar Carvoeiro. Opnieuw een prachtdorp, een beetje

in de stijl van Alvor gisteren. We lunchen er met Zippy dwars

over 3 parkeerplaatsen aan de klimmende winkelstraat. Zo

geparkeerd willen we hem echter niet lang laten staan en dus

besluiten we het dorp te laten waar het is.

Om 13.50 gaat het verder in een bocht door het binnenland naar

de 3 km verderop gelegen Farol de Alfanzina. We zien er een

heel groot “sinkhole” bij een vergelijkbare kust als eerder bij

Ponta do Altar. Waarschijnlijk is het hier ook uitstekend te

snorkelen. Dat moeten we in gedachten houden.

Ponta do Altar.

Carvoeiro.

Sinkhole is “algar” op z’n Portugees.Farol de Alfanzina.

Inham bij Alfanzina.

Inham bij Alfanzina.



Daar dreigen we weer vast te lopen in kleine smalle weggetjes in

een dorp. We draaien om, maken weer een bocht door het

binnenland, komen langs vele dure villa’s, golfclubs, resorts

etc. Het volgende strandje blijkt het beginpunt (eindpunt?) te

zijn van de wandeling langs deze geweldige kust: Percurso dos

Sete Vales Suspensos. (14.50) We doen er het eerste deel van

langs nog grilligere rotsformaties, baaien en nog meer eilandjes

in zee. We kijken de ogen uit. Dit is werkelijk te gèèèèèèk.

Uiteindelijk draaien we om (15.10) als we bij een mini “sinkhole”

opnieuw voor een breed en diep dwarsdal komen te staan.

Tenslotte houden we het wandelen voor vandaag voor gezien

nadat we via een lange trap naar een strand bij een (nu

gesloten) restaurant geweest zijn.

Fossiele schelpen.

Grotten in sinkhole bij Alfanzina.
Praia da Marinha.



Praia da Marinha.



Links is er een ingang naar een mogelijk uitgebreid

grottenstelsel. Fossiele schelpen steken uit de brokken steen

op het strand. Als we weer naar boven gaan, gaat er een

jongeman snorkelend jagen met een harpoengeweer. Wij blijven

vannacht op een grote plek net buiten de parking. We zagen al

dat er ook een wandelpad is aan de andere (oostelijke) kant

Praia da Marinha.



Praia da Marinha.
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